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.çìíéòåøæä íéðîîñá ïëùîá äéäù úåëàìî úåáàî àåä øîòîä64.

.èìíéìáùä ááâîù äøåö÷ äî÷ ïéòë åìåãéâ íå÷îá åôñàîùë àìà øåîéò ïéà
ìáà .ïìéàä ïî åìôðù íå÷îá ãçé ïöá÷îå úåøéô óñàîä ïëå .ïìåãéâ íå÷îá

íöá÷ì øúåî ¯ øçà íå÷îá åøæôúð íà65.

.îèòî èòî è÷ìî ¯ äðä ãçàå äðä ãçà øöçá úåøéô åì åøæôúð íà [êëéôì]
äùåò àåäù êøãë äùòé àìù äôå÷ä êåúì àìå ìñä êåúì ïúé àìå ,ìëåàå

äôå÷äå ìñä êåúì åìéôà ïúåð ¯ ãçà íå÷îá åìôð íà ìáà .ìåçá66.

é àìå .ìëåàå ãçà ãçà è÷ìî ¯ øöçáù úéøåøôòå úåøåøö êåúì åìôð íàåïú
ìåçá äùåò àåäù êøãë äùòé àìù ,äôå÷ä êåúì àìå ìñä êåúì67.

.àîåìéôà øîòî íåùî áééç ¯ ãçà óåâ åùòðù ãò úåøéô ÷áãîäù íéøîåà ùé
íéðàú á÷ðù åà ìåâéò åðîî äùòå äìéáã õá÷îä ïåâë ,ïìåãéâ íå÷îá àìù
.áééçå øîòî úãìåú äæ éøä ¯ ãçà óåâ åùòðå åöá÷úðù ãò íäá ìáçä ñéðëäå

íäéøáãë øéîçäì êéøöå .äæá àöåéë ìë ïëå68.

.áîíå÷îá õá÷ì øåñà íéøôåñ éøáãî ìáà .ò÷ø÷ éìåãéâá àìà øåîéò ïéà
ò÷ø÷ éìåãéâá àìù óà ìåãéâä69íéîä úåôøùîî çìî õá÷ì ïåâë ,

.äæá àöåéë ìë ïëå .çìî íéùòðå [äîçä] ïúôøåùù

סט"ו.64. שוע"ר

ש'.65. שוע"ר

שוע"ר 66. ג' וראה ס"ה. שלה סי' שוע"ר

סוס"ה. שט סי'

ס"ה.67. שלה סי' שוע"ר

זה 68. לפי שכתבו ויש סט"ו. שוע"ר

על  וכיו"ב פניני' או מרגליות לחרוז לאסור

ויש  מעמר, משו' מחרוזת, לעשות כדי חוט

קרקע  בגידולי רק הוא שהאיסור שכתבו

דברי'  בשאר לא אבל אלמוגי', כמו

סי' קצוה"ש ראה אבל קרקע, גידולי שאינ'

בכל  שאסור בסופו סקמ"ט בדה"ש קמו

מנא. מתק8 משו' מקרה

סט"ו.69. שוע"ר


